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Slimline Coil (N22)
This user guide should be read together with the Cochlear™  
Nucleus® CP1000 Sound Processor User Guide.

The Cochlear Slimline Coil (N22) for the Nucleus® 7 Sound 
Processor has a green connector on the coil cable.

WARNING
Coils can be lost or may be a choking hazard. Keep out of 
reach of children.

CAUTION
To remove your coil, hold the base of the cable and pull it 
straight from the sound processor. Do not twist the cable.

Symbols used in this guide
CAUTION (no harm)
Special care to be taken to ensure safety and 
effectiveness. Could cause damage to equipment.

WARNING (harmful)
Potential safety hazards and serious adverse reactions. 
Could cause harm to person.
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Pair with the CR310 Remote Control
Before you can use the CR310 
Remote Control, you need to pair 
it with your sound processor.

If you have an N22 implant, you 
need to turn your processor on 
and, within 25 seconds, pair it 
with your remote control.

For details, refer to Pair in the 
Cochlear Nucleus CR310 Remote 
Control User Guide.

Sound processor lights
Sound processors on the N22 implant display the standard 
light indications described in the Cochlear Nucleus CP1000 
Sound Processor User Guide, with one exception:

You will not see a flashing orange light that warns you 
when the coil is off your implant.



3NUCLEUS 7 SLIMLINE COIL (N22)

Important tips to save battery power
When processor is turned on
Your sound processor turns on automatically when you 
attach the battery module. The N22 coil starts ‘searching’ 
for your implant, which uses battery power.

To save your battery, put your processor on your implant 
or turn your processor off.

When processor is off your implant
If you have an N22 implant, your sound processor does 
not turn off automatically when removed from your head. 
The coil uses battery power to ‘search’ for your implant.

If you want to leave your processor off your implant, turn 
off your processor.

CAUTION
If you use a zinc air battery, the processor may turn off when 
removed from your head. To avoid battery drainage, please turn 
the processor off before removing it from your head.



4 NUCLEUS 7 SLIMLINE COIL (N22)

Clinicians please note:

•	 The N22 coil has no telemetry, so the sound processor 
does not know when it is on the implant.

•	 Coil-off will not be detected.
•	 When the processor is off the implant it does not 

display flashing orange lights.
•	 To save battery power, please ask people to turn off 

their processor when they take it off their implant.
For details, refer to Replace the battery module and Turn on 
and off in the Cochlear Nucleus CP1000 Sound Processor 
User Guide.

The Cochlear Slimline Coil (N22) fulfils the essential 
requirements listed in Annex 1 of the EC directive 90/385/EEC 
on Active Implantable Medical Devices as per the 
conformity assessment procedure in Annex 2.

The year in which authorisation to affix the CE mark was 
granted was 2020.
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Slimline Coil (N22)
ควรอา่นคูม่อืผูใ้ชน้ีไ้ปพรอ้มกบัคู่มือผู้ใช้เครื่องแปลง
สัญญาณเสียง Cochlear™ Nucleus® CP1000

Cochlear Slimline Coil (N22) ส�าหรับเครือ่งแปลงสญัญาณ
เสยีง Nucleus® 7 มตีวัเชือ่มตอ่สเีขยีวทีค่อยลเ์คเบลิ

ค�ำเตอืน
คอยลอ์าจสญูหายหรอืกอ่ใหเ้กดิอนัตรำยจำกกำรส�ำลกั 
เก็บใหพ้น้มอืเด็ก

ขอ้ควรระวงั
ในการถอดคอยล ์ใหจั้บทีฐ่านของสายเคเบลิและดงึออกจาก
เครือ่งแปลงสญัญาณเสยีงตรงๆ หำ้มบดิสายเคเบลิ

สญัลกัษณท์ีใ่ชใ้นคูม่อืนี้
ขอ้ควรระวงั (ไมเ่ป็นอนัตราย)
ตอ้งใชค้วามระมดัระวงัเป็นพเิศษเพือ่ใหม้ัน่ใจ 
ในความปลอดภยัและประสทิธภิาพ อาจท�าใหอ้ปุกรณ์
เสยีหายได ้

ค�าเตอืน (เป็นอนัตราย)
อาจเกดิอนัตรายตอ่ความปลอดภยัและอาการ 
ไมพ่งึประสงคร์า้ยแรง อาจกอ่ใหเ้กดิอนัตรายตอ่บคุคล



6 NUCLEUS 7 SLIMLINE COIL (N22)

จับคูก่บั CR310 Remote Control
กอ่นทีค่ณุจะใช ้CR310 Remote 
Control คณุตอ้งจับคูก่บัเครือ่ง
แปลงสญัญาณเสยีงของคณุกอ่น

หากคณุมปีระสาทหเูทยีม N22 
คณุตอ้งเปิดเครือ่งแปลงสญัญาณ
และจับคูก่บัรโีมตคอนโทรลของ
คณุภำยใน 25 วนิำที

โปรดดรูายละเอยีดทีห่วัขอ้จับคู่ 
ในคู่มือผู้ใช้ Cochlear Nucleus 
CR310 Remote Control

ไฟเครือ่งแปลงสญัญาณเสยีง
เครือ่งแปลงสญัญาณเสยีงบนประสาทหเูทยีม N22 จะ
ใชไ้ฟแสดงสถานะมาตรฐานตามทีอ่ธบิายไวใ้นคู่มือผู้ใช้
เครื่องแปลงสัญญาณเสียง Cochlear Nucleus CP1000 โดย
มขีอ้ยกเวน้ดงันี:้

คณุจะไมเ่ห็นไฟสสีม้กระพรบิซึง่เตอืนคณุเมือ่คอยล์
หลดุจำกประสำทหเูทยีม
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เคล็ดลบัส�าคญัเพือ่ประหยดั
พลงังานแบตเตอรี่
เมือ่เปิดเครือ่งแปลงสญัญาณ
เครือ่งแปลงสญัญาณเสยีงของคณุจะเปิดโดยอตัโนมตัิ
เมือ่คณุใสโ่มดลูแบตเตอรี ่คอยล ์N22 จะเริม่ ‘การคน้หา’ 
ประสาทหเูทยีม ซึง่ใชพ้ลงังานจากแบตเตอรี่

เพือ่เป็นการประหยดัแบตเตอรี ่ใหว้างเครือ่งแปลง
สญัญาณบนประสาทหเูทยีมหรอืปิดเครือ่งแปลงสญัญาณ
ของคณุ

เมือ่เครือ่งแปลงสญัญาณ 
ไมอ่ยูบ่นประสาทหเูทยีม
หากคณุมปีระสาทหเูทยีม N22 เครือ่งแปลงสญัญาณเสยีง
ของคณุจะไมปิ่ดโดยอตัโนมตัเิมือ่คณุถอดออกจากศรีษะ 
คอยลจ์ะใชพ้ลงังานจากแบตเตอรีเ่พือ่ ‘คน้หา’  
ประสาทหเูทยีมของคณุ

หากคณุตอ้งการถอดเครือ่งแปลงสญัญาณออกจาก
ประสาทหเูทยีม ใหปิ้ดเครือ่งแปลงสญัญาณของคณุ

ขอ้ควรระวงั
หากคณุใชแ้บตเตอรีแ่บบ Zinc-Air เครือ่งแปลงสญัญาณ 
อาจปิดการท�างานเมือ่ถอดออกจากศรีษะ เพือ่หลกีเลีย่ง 
การใชพ้ลงังานแบตเตอรี ่โปรดปิดเครือ่งแปลงสญัญาณ 
กอ่นทีจ่ะถอดออกจากศรีษะ
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แพทยโ์ปรดทรำบวำ่:

•	 คอยล ์N22 ไมม่กีารวดัและสง่ขอ้มลูทางไกล ดงันัน้
เครือ่งแปลงสญัญาณเสยีงจงึไมส่ามารถตรวจจับวา่อยู่
บนประสาทหเูทยีมหรอืไม่

•	 จะไมม่กีารตรวจจับการหลดุของคอยล์
•	 เมือ่ปิดเครือ่งแปลงสญัญาณ เครือ่งแปลงสญัญาณจะ
ไมแ่สดงไฟกะพรบิสสีม้

•	 เพือ่ประหยดัพลงังานแบตเตอรี ่โปรดขอใหผู้ใ้ชปิ้ด
เครือ่งแปลงสญัญาณเมือ่ถอดเครือ่งแปลงสญัญาณ
ออกจากประสาทหเูทยีม

โปรดดรูายละเอยีดทีห่วัขอ้เปลี่ยนโมดูลแบตเตอรี่และ 
เปิดและปิดในคู่มือผู้ใช้เครื่องแปลงสัญญาณเสียง 
Cochlear Nucleus CP1000

Cochlear Slimline Coil (N22) เป็นไปตามขอ้ก�าหนดที่
ส�าคญัทีร่ะบไุวใ้นภาคผนวก 1 ของขอ้บงัคบั EC 90/385/
EEC เกีย่วกบัเครือ่งมอืแพทยช์นดิฝังทีม่กี�าลงัทีเ่ป็นไป
ตามขัน้ตอนการประเมนิความสอดคลอ้งใน 
ภาคผนวก 2

ปีทีไ่ดรั้บอนุญาตใหต้ดิเครือ่งหมาย CE คอื 2020
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